
Konstantinos Tsivos* 

 

“His End Was Angelic, His Suffering Martyrlike”  

– The Last Days of Alexandros Ypsilantis 

 

The few Greeks who visit the Terezin concentration camp (Theresien-

stadt in German), located in today’s Czech Republic, on the banks of 

the river Elbe and 60 kilometres north of Prague, are surprised when 

they come across a plain sign on the left wing, written in Greek and in 

Czech, that reads: “The hero and martyr of the Greek National Uprising 

Alexandros Ypsilantis and his companions were imprisoned here for four 

years (17 August 1823-25 November 1827).” As it is generally known, 

after the failure of the uprising in Moldovlachia, Alexandros Ypsilantis, 

accompanied by his younger brothers Georgios and Nikolaos and the 

deputy (secretary) Georgios Lassanis, arrived in the Habsburg Empire in 

June. Under orders of Chancellor Metternich, they were imprisoned in 

the Mukachevo fortress which is in today’s Western Ukraine.  

Following the steps taken by the Ypsilantis family and taking into 

account the deterioration of Alexandros’s health, the Austrian Chancel-

lor Metternich consented to transfer the prisoners to fort Terezin in the 

summer of 1823. The conditions of the imprisonment of the Ypsilantis 

brothers by Metternich’s authoritarian regime are depicted in detail in 

several studies, including the book of the historian Polychronis Enepe-

kides Αλέξανδρος Υψηλάντης. Η αιχμαλωσία του εις την Αυστρίαν 1821-

1828 (Alexandros Ypsilantis: His captivity in Austria 1821-1828). In this 

book, Enepekides, who was a professor at the University of Vienna, pub-

lished all the documents related to the “Furst Ypsilanti oder Baron 

Schönwarth” dossier, which can be found in the KriegsArchiv in Vienna.1 

With a view to the above, the author examined related archive 

sources in the Czech State Archive (Státní ústřední archiv–SÚA). There 

was a rather small dossier (“Kníže Ypsilanti Alexandr”) containing a 

total of thirty-eight writings covering the period from October to De-
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6 Konstantinos Tsivos 

cember 1827. In other words, covering the end of his imprisonment and 

his journey from Terezin to Vienna.2 The most important material found 

in the dossier were presented fifty-four years ago in French on the pages 

of the Balkan Studies journal by the Romanian historian Nicolae Corivan.3 

Another important source that gives an account of the last months of 

Ypsilantis’ life is a relatively short but rather comprehensive article by 

the Czech historian Josef Dostál published in 1939 in the reputable jour-

nal Český časopis historický. In his article, Dostál cites some of the doc-

uments from the “Ypsilantis dossier.” Most of the information he cites, 

especially about the preparations for Alexandros Ypsilantis’ visit to 

Teplice (in the end, the visit that was to take place several days after his 

“release” in November 1827 never happened), comes from reports of 

Austrian police agents. Unfortunately, in his article, Dostál did not men-

tion the sources from which he obtained the most relevant information.4 

Another important source giving testimony not only about the last 

days of Alexandros Ypsilantis, but also about the morals and atmos-

phere of the time, are the memoirs of Princess Lulu Thürheim.5 Re-

cently, the 200th anniversary of the Greek Revolution of 1821 presented 

an opportunity to review certain issues concerning the nature of the up-

rising and to reformulate questions about certain controversial sides and 

persons who took part in it. In the dozens of debates and books pub-

lished on the occasion of the anniversary, hitherto unknown aspects 

were elucidated, and effort was made to overcome many ingrained ste-

reotypes and taboos. In relation to the topic in question, Alexandros 

Ypsilantis and his imprisonment, if anything new was added, it is, in 

the author’s opinion, related to the emphasis put on the uprising in Mol-

dova and Vlachia.6  

 
2 Státní ústřední archiv [hereafter SÚA] (Central State Archive), fond PGT sign. 1819-

1848.  
3 Nicolae Corivan, “La captivité d’Alexandre Ypsilanti,” Balkan studies 8, no. 1 (1967): 

87-102. 
4 Josef Dostál, “Poslední chvíle Alexandra Ypsilantiho v české zemi” (The Last Mo-

ments of Alexandros Ypsilantis in the Czech Lands), Český časopis historický 3-4 

(1939): 488-97. 
5 Gräfin Lulu Thürheim, Mein Leben. Erinnerungen aus Österreichs Grosser Welt (1819-

1852) (René van Rhyn), vol. 3, 289. 
6 See the books: John Milios, 1821: Iχνηλατώντας το Έθνος, το Κράτος και τη Μεγάλη 

Ιδέα (1821: Tracing the Nation, the State and the Megali Idea) (Athens: Alexandria, 
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Until recently, the uprising in the Danubian Principalities has not 

been dealt with sufficient care. The same applies to the attention paid 

to the protagonist of the rebellion and to the leader of the “Society of 

Friends” (Filiki Eteria), Alexandros Ypsilantis.7 To this day, no scien-

tific biography exists about the leader of the “Society of Friends.” Using 

the sources cited above, this article will focus mainly on the last days 

of Alexandros Ypsilantis’ imprisonment, his release, and his stern jour-

ney to Vienna. In the above-mentioned documents from the “Ypsilantis 

dossier,” we will look for aspects that may complete the portrait of Ale-

xandros Ypsilantis. In particular, we will examine the political reasons 

that led to Ypsilantis’ release, the state of his health, and the repressive 

nature of the Metternich regime. 

The historian Vassilis Kremmydas, when speaking of the Greek rev-

olution, noted that it “was from beginning to end and in all its details a 

constant struggle of the traditional with the modern.”8 This characteri-

sation, the battle between tradition and modernity, was expressed not 

only in the form of a dispute between competing interest groups and 

competing protagonists, but also as a dispute that characterised the very 

protagonists of the revolution, who were “at one time devils and at an-

other angels.”9 This contrast was certainly present in the personality of 

 
2020), 25-35; Thanos Veremis–John Koliopoulos–Iakovos Michailidis, 1821 Η δη-

μιουργία ενός έθνους–κράτους (The Creation of a Nation-state) (Athens: Metaihmio, 

2018), 100-12; Stefanos Papageorgiou, Από το γένος στο έθνος. Η θεμελίωση του ελ-

ληνικού κράτους (From “Genos” to Nation. The Foundation of the Greek State) (Ath-

ens: Papazisi, 2005), 87-93. 
7 Greek literature dedicated to Alexandros Ypsilantis includes the historical novel of 

the journalist Petros Kasimatis, Αλέξανδρος Υψηλάντης. Ο τελευταίος πρίγκηπας (Ale-

xandros Ypsilantis. The Last Prince) (Athens: Livanis, 2020). Worth noting is also the 

fictional biography of Ypsilantis written for children by Maria Skiadaresi, O Πρίγκη-

πας (The Prince) (Athens: Patakis, 2009). 
8 Thodoris Antonopoulos, «O Βασίλης Κρεμμυδάς καταρρίπτει έναν έναν τους μύ-

θους του 1821» (Vassilis Kremmydas Dispels the Myths about 1821), Lifo (March 24, 

2018), https://www.lifo.gr/culture/vivlio/o-basilis-kremmydas-katarriptei-enan-enan-

toys-mythoys-toy-1821-ki-ohi-mono-kryfo. 
9 Kostas Akrivos, Πότε διάβολος και πότε άγγελος (Sometimes a Devil and Sometimes 

an Angel) (Athens: Metaihmio, 2021). 



 

 

 

 

 

 

 

 
8 Konstantinos Tsivos 

Alexandros Ypsilantis, a man “brave and romantic, but unsuccessful in 

political terms.”10 

Romantism, bravery, honesty, and selflessness are usually the posi-

tive characteristics mentioned by historians who have attempted to rec-

reate the portrait of Alexandros Ypsilantis. His negatives included his 

impulsiveness, lack of political experience, and grandiose, unrealistic 

ambitions. But the most important paradox that characterizes the leader 

of the “Society of Friends” is that despite being a descendant of an old 

and very affluent aristocratic family he consented to lead a daring rev-

olutionary movement which aimed to overthrow a large empire. 

Prince Ypsilantis’ aristocratic origin also defined to a large degree 

the way he was treated by Austrian authorities during his nearly seven-

year confinement in Mukachevo and Terezin. The approach of Austrian 

authorities to Ypsilantis certainly differed from that to an ordinary pris-

oner. The conditions of his confinement cannot, however, be described 

as “luxurious” by any means, as some historians claim.11 Even more 

unsubstantiated is the claim that the costs of the more favourable con-

ditions of the Ypsilantis brothers’ imprisonment (better rations, use of 

alcoholic beverages, bathing) were borne by the Austrian army. On the 

contrary, the Ypsilantis “were political prisoners in their own right,” as 

Enepekides aptly noted.12 The costs of their imprisonment were some-

times covered by Ypsilantis’ mother, Elisabeth, and sometimes by fe-

male friends of Alexandros Ypsilantis from the Austrian aristocracy or 

Russian diplomatic service, in particular the sisters Konstantina Ra-

zumovska13 and Lulu Thürheim.14 

 
10 Thanos Veremis, «Αλήθειες και ψέματα για το 1821» (Truth and Lies about 1821), 

Proto Thema, 22-3-2021. 
11 Miroslav Šedivý, Krvavá odyssea. Řecký boj za nezávislost (Bloody Odyssey. The 

Greek Struggle for Indepedence) (Prague: Epocha, 2011).  
12 Enepekides, op.cit., 109. 
13 Konstantina Razumovska (1785-1867) was the second wife of Andrej Razumovsky 

(1752-1836), a Russian diplomat who was ambassador to Vienna from 1790. He re-

tired in 1807 but remained in Vienna. During the Vienna Congress (1814) he became 

a member of the Tsar’s delegation and that is where he probably first met Alexandros 

Ypsilantis. Toward the end of his life, under the influence of his wife Konstantina, he 

converted to Catholicism. 
14 Countess Lulu Thürheim (1788-1864) left the memoirs “Mein Leben” referred to 

above. 
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The two sisters, even though slightly older than Alexandros Ypsilan-

tis, competed in relation to him in “manifestations of an exalted heart. 

We live in a romantic era and the fate of a hero and fighter for freedom 

must have been moving,” explains historian Dostál. The correspond-

ence between Konstantina and Alexandros shows that Princess Razu-

movska had a “soft spot for Ypsilantis even though she forbade his 

expressions of affection.”15 According to Lulu Thürheim’s memoirs, 

another aristocrat had the same feelings for Ypsilantis: Terezie Chotek 

(1785-72), sister of the Highest Burgrave, Count Karel Chotek. Hers 

was more of a passionate nature. She did not abound in beauty –quite 

the opposite– but her keen was that she was more passionate. “In all 

dramatic situations of life, Terezie was too exalted. […] Her excitement 

was ill-suited to the peace of mind that Ypsilantis had acquired through 

six years of suffering.”16 

In September 1827, the three ladies were granted leave to visit Yp-

silantis in Terezin, where the Prince told them about his lot and his trou-

bles. Only after numerous requests did Vienna permit the brothers to set 

themselves up in prison bearably, at their own expense. According to 

the memoirs of Countess Thürheim, Alexandros passed time during his 

long imprisonment by writing memoirs. But when he was to hand them 

over to his jailors for preventive censorship he preferred to burn them. 

Another problem for Alexandros was the ill-advised behaviour of his 

brothers Georgios and Nikolaos. Different in character and incapable of 

noble thought, they blamed their eldest brother Alexandros for his and 

their position with bitterness that grew by the day. According to Josef 

Dostál “by their pettiness, they themselves made their captivity wretched. 

In this regard, Nikolaos stood out among the brothers, having behaved 

dismissively for two-and-a-half years. It was only when Alexandros’ 

health deteriorated dangerously that the brothers become closer.”17 

In her memoirs, Lulu Thürheim devotes a great deal of space to a 

description of her “painful encounter” with Alexandros Ypsilantis in 

the Terezin fortress. She recalled that, when the two sisters met him in 

 
15 Dostál, op.cit., 491. 
16 Thürheim, Mein Leben, 270-89. In her memoirs, chapter 36 of the third volume is 

devoted to Ypsilantis, titled “Ypsilanti, seine Gefangenschaft und sein Tod.”  
17 Dostál, op.cit., 489. 
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Russia before, he was young, beautiful, and in an excellent position. 

Now, before her was a one-handed man, pale as death, broken, with a 

greying beard and colourless lips, whose eyes were the only thing that 

retained their old beauty. When the two sisters were relaxing in the 

nearby spa town of Teplice (Teplitz), Russian Ambassador in Vienna 

Tatischev got a command from the Tsar to ask the Austrian government 

to release the imprisoned brothers. As soon as the Ambassador in-

formed the sisters of these news, they ran to Terezin with the joyful 

message. Subsequently, the sisters managed to get a permission to have 

Alexandros treated in Teplice for several days.18 

Information about Ypsilantis’ stay in Teplice, where he went accom-

panied by his secretary Georgios Lassanis, which lasted from 26 Sep-

tember to 6 October, can be found in a report which a Councillor of 

Teplice, Mr. Lenhart, sent to the City Governor Josef von Hoch in Pra-

gue. He reported that Ypsilantis had been accommodated in the Prince 

Ligne inn where the Razumovskys were also lodging. Ypsilantis was 

unable to leave the house because both his legs were swollen. When 

Governor Hoch gave his report about his stay to the Police Minister 

Sedlnitzky, he explained the ailment away by Ypsilantis’ disorderly life 

and affinity for alcohol (“zu geistigen Getranken”).19 The question of 

the origins of Alexandros Ypsilantis’ medical problems is the subject 

of frequent speculations by people who oversaw him and who were to 

decide about the terms of his release. For example, the Burgrave of the 

Kingdom of Bohemia Karel Chotek considered Ypsilantis confused or 

mentally ill (gemütstrank), attributing this to the long imprisonment, the 

feeling of restriction, and other related circumstances.20  

 
18 Dostál, op.cit., 491. 
19 Ibid. 
20 Subsequently, it was discovered that the disease from which not only Alexandros 

Ypsilantis, but also his brothers suffered, is myotonic dystrophy as it is known today. 

This disease is considered the most frequent hereditary muscular disorder occurring 

in adulthood. It had not yet been discovered in the first half of the 19th century. For 

interesting information about this hereditary disease in the Ypsilantis family, see the 

dissertation of Konstantina Sotiriadou, Μυοτονική δυστροφία: υποθέσεις και δεδο-

μένα γύρω από τη νόσο των αδελφών Υψηλάντη (Myotonic dystrophy: hypotheses 

and data on the disease of the Ypsilantis brothers) (PhD diss., University of Patra, 
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It is evident that the decision to release the Ypsilantis brothers in the 

autumn of 1827 is the result of a combination of two factors: a) the rapid 

deterioration of Alexandros Ypsilantis’ health and b) the change in the 

attitudes of the three main powers towards the Greek issue. The situa-

tion in 1827 differed significantly from that of 1821.21 The new Russian 

Tsar, Nicholas I, had already agreed with Britain in 1826 to form an 

independent form of state in Greece. Metternich’s diplomatic isolation 

worsened when France joined the Anglo-Russian alliance in July 1827. 

At the same time, these three countries’ fleets were preparing to leave 

for the rebellious southern Greece in order to force the Sultan to accept 

their conditions for the settlement of the “Greek issue.”22  

These were the circumstances in which Emperor Francis II of Aus-

tria decided to release Ypsilantis on 16 October 1827, at the request of 

the Russian Tsar Nicholas. But even at that time, “release” did not mean 

a complete release of the Ypsilantis brothers, but simply their transfer 

to another town in the Habsburg monarchy, conditioned on them “giv-

ing their word that they will not leave their chosen place of residence 

without obtaining prior consent.”23  

The largest portion of Prague documents is comprised of corre-

spondence between Police Minister Josef Sedlnitzky, Karel Chotek, 

who worked in Prague as the Highest Burgrave of the Kingdom of Bo-

hemia, and General Major Chiessa, the commander of Terezin. These 

three representatives were to agree on the conditions subject to which 

the Ypsilantis brothers were to be released. Chotek’s report sent to Po-

lice Minister Sedlnitzky emphasises, above all, the urgency to release 

the eldest of the Ypsilantis brothers due to Alexandros’ deteriorating 

health. “Due to the cruel fate of Count Ypsilanti, his present condition 

is regrettable and makes every person feel sorrow,” notes the Highest 

Burgrave. With a reference to information provided to him by the com-

 
1988), https://thesis.ekt.gr/thesisBookReader/id/0714#page/92/mode/2up (accessed 

6-5-2021). 
21 Papageorgiou, op.cit., 177-88. 
22 Giannis Kotsonis, Η Ελληνική Επανάσταση και οι αυτοκρατορίες (The Greek Rev-

olution and the Empires) (Athens: Alexandria, 2020), 107-48. 
23 Enepekides, op.cit., 167. 
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mander of Terezin Count Chiessa, he states that he cannot imagine that 

Alexandros could make a full recovery.24  

The Burgrave’s communication indicates that he had no illusions 

about Ypsilantis’ state of health and that his only hypocritical concern, 

so typical for bureaucrats of his type, was that they would not be ac-

cused of negligence in the future. That is why he writes, rather cynical-

ly: “The main concern is to keep Count Ypsilantis alive long enough 

that there is no risk of a complaint that he was not given due care and 

medical treatment at the place of his stay, resulting in his premature death 

(that nobody could blame us of releasing the prisoners from the Terezin 

fortress too late).” That is why the Highest Burgrave proposed to Sed-

lnitzky that Ypsilantis should be moved to the nearby town of Litoměřice 

(Leitmeritz), about a half-hour ride from Terezin. In connection with 

Sedlnitzky’s concern that Ypsilantis may flee, Chotek noted that such an 

attempt is out of the question because “he is not capable of traveling by 

himself, and even in the event of his transfer to a new place that is 

designated, he will only be able to travel under medical supervision and 

on very short trips only, not taking more than one day.”25 

But even Chotek’s and Chiessa’s repeated assurances about Ypsilan-

tis’ serious condition could not dispel the professional distrust of Sed-

lnitzky. At the end of October, Metternich approved a temporary reloca-

tion of the Ypsilantis brothers to Teplice, where there were no spa 

guests at that time. Nevertheless, Sedlnitzky asked Chotek to arrange, 

in agreement with Chiessa, the requisite police surveillance from the 

time the brothers leave Terezin. Historian Dostál gives a very accurate 

and vivid description of the “competition” between the different com-

manders of the almighty empire to put their “own spy” or informer on 

him, who would offer adequate professionalism, resilience, and dis-

creteness in following the seriously ill Ypsilantis during his stay in the 

deserted town of Teplice.26 Undoubtedly, these reports, in combination 

with similar reports stated by Polychronis Enepekides in his book, give 

 
24 SÚA, fond PGT sign. 1819-1848, Kníže Ypsilanti Alexander. Letter of Chotek to 

Sedlnitzky dated 30 October 1827.  
25 Ibid. 
26 Dostál, op.cit., 492. 
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a sufficient account of the abussive, repressive, and conservative nature 

of the Austrian monarchy and its ossified bureaucracy.  

Whereas the Prague administration (Gubernium) considered the 

Teplice Burgrave Wolfram to be the most appropriate person to follow 

Ypsilantis, Prague Governor Hoch had serious reservations because he 

was of the opinion that Wolfram was much more of a composer than a 

Burgrave. “Music is far closer to his heart than service,” objected Hoch, 

who also questioned the possibility of using soldiers as censors in Tep-

lice, responsible for overseeing the contents of Ypsilantis’ correspond-

ence. Hoch informed Sedlnitzky about his reservations with respect to 

Wolfram and on his initiative, the task of following the dying Ypsilantis 

was taken over by the retired police officer Eichler. Eichler assured his 

superior, Hoch, that this service has an appeal of old times for him. With 

respect to his “rival,” Burgrave Wolfram, he made a snide remark that 

he is a good burgrave, but he lacks one quality that is required for police 

service: keeping his mouth shut.27  

Finally, on 20 November, the retired police officer was able to take 

charge of his mission and sent a detailed report to Hoch about the visit 

of secretary Lassanis in Teplice, where he rented a flat in an inn at 

Prince Ligne for six weeks. After lunch, according to Eichler’s report, 

he spoke at the post office about how the Ypsilantis brothers have been 

freed but would remain in Teplice for several weeks. Lassanis also in-

quired whether the locals knew that the Turks had been totally defeated 

in the naval battel of Navarino and have no navy left. According to Las-

sanis, Greece should be free within weeks, whereas the Turkish Empire 

will ultimately collapse if the Sultan does not immediately consent to 

Tsar Nicholas’ demands. According to the same report, this political 

narration of secretary Lassanis continued in the evening in the Eiche 

pub, where among the people listening to him were the above-men-

tioned Burgrave Wolfram, Lieutenant colonel Scholz, city Councillor 

Lenhard, and a baker named Laube.28 

Lassanis again repeated that the Counts Ypsilantis were free but did 

not know where they should go. They would prefer travelling to Venice 

or to France from where they could sail to Greece, to their brother De-

 
27 Dostál, op.cit., 493. 
28 Ibid. 
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metrios. Ypsilantis’ secretary foresaw the inevitable demise of the Turk-

ish Empire in Europe and in Asia and the end of the hated Sultan due to 

an uprising. Every time any of the listeners expressed concern about the 

fate of Christians in Constantinople after the battle of Navarino, 

Lassanis responded with an assurance that there was a significant num-

ber of Russian boats berthed at the port of Constantinople that were 

passing off as merchant boats, but in fact were armed and had soldiers 

hiding below decks.29 The report of the retired police officer tells us that 

the news of the victorious battle of Navarino boosted the morale of the 

Counts who had been held prisoner until the day before. At the same 

time, however, they raised excessive, as it turned out later, expectations 

not only with respect to the decision of the powers to destroy the Turk-

ish empire, but also as to the extent of the freedom that had been newly 

grated to them.  

In the meantime, the General in charge of Prague, Count Ignatius 

Gyulai, received an instruction from Vienna that the Ypsilantis’ release 

was final and the Commander of Terezin, Count Chiessa, received or-

ders to release the prisoners and let them go to Teplice on the basis of 

their word of honour. Indeed, the younger brothers Georgios and Niko-

laos arrived in Teplice on the afternoon of 22 November. According to 

Eichler’s new report, they came to the same pub that night to have din-

ner. They were very quiet; they ate and drank wine with water. One of 

them, too, seemed ill and suffering. They spoke Greek between them-

selves, and it seemed to the agent following them, who reportedly only 

understood individual words, that they only spoke about Teplice. Ac-

cording to Lassanis’ report, Alexandros was to arrive in Teplice the next 

day, on 23 November.30 Nevertheless, this relocation of Alexandros 

never happened because, in the meantime, Metternich’s decision ar-

rived in Terezin commanding that could the brothers choose between 

Verona and Vicenza as their next place of residence. General Chiessa 

was to inform the brothers about the contents of that decision and find 

out which city they chose. Chiessa was to deliver the necessary docu-

 
29 Dostál, op.cit., 493. 
30 Dostál, op.cit., 494. 
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ments to the Highest Burgrave Chotek in order to have passports is-

sued.31  

Indeed, general Chiessa did send a description on the following day, 

stating the following about Alexandros: “Alexander, Count Ypsilantis, 

born in Constantinople, a Russian subject, 35 years old, living in Kiev, 

of Greek Orthodox religion, tall figure, long face, brown hair and 

brows, black eyes, a large and crooked nose and large, flat ears, slim, 

long chin, black beard and moustache, speaks Greek, French, and Rus-

sian, is nearly bald, and is missing his right hand.”32 Similar descrip-

tions were written for the two younger brothers, Georgios (33 years) 

and Nikolaos (31 years). Chiessa wrote this letter for another two per-

sons who served the siblings from the first day of their flight to the 

Austrian Empire and were to accompany them all the way to Vienna: 

Secretary Georgios Lassanis (33 years)33 and valet Konstantinos Ka-

valeropoulos (55 years).34  

After six weeks of bureaucratic delays, General Gyulai informed 

Chotek on 24 November that the next day the Counts were slated to 

leave Terezin, accompanied by an officer, and arrive in Prague in the 

evening. At that point, Ypsilantis had not yet informed them of his de-

cision whether he would prefer Verona or Vicenza. Subsequently, the 

Highest Burgrave mandated Hoch to take care of police supervision as 

soon as the Counts arrive in Prague, and to give him regular reports.35  

Upon their arrival in Prague, the Ypsilantis brothers found lodging 

at the Black Horse inn at Na Příkopě, which now is in the busiest com-

mercial district of Prague. According to the notice filed by the inn (Bil-

let d´annonce), completed by the innkeeper Hübsch, the Ypsilantis were 

to carry on in their journey to Verona and the box stating the length of 

 
31 Enepekides, op.cit., 168. 
32 SÚA, fond PGT sign. 1819-1848, Kníže Ypsilanti Alexander.  
33 “Georg Laszanes, born in Olympus in Greece, 33 years old, Greek Orthodox reli-

gion, single, short, long face, black hair, eyes, and eyebrows, eagle-like nose, small 

mouth, longish chin, shaven, moustache, speaks Greek, French, German, and Italian.” 
34 “Constantin Cavaleropolo, born in Kiev, 55 years old, let, Greek Orthodox religion, 

single, medium-height, stout, round face, grey hair, black eyes and eyebrows, small 

nose and mouth, roundish chin, green beard and moustache, speaks Greek and Rus-

sian.” 
35 SÚA, fond PGT sign. 1819-1848, Kníže Ypsilanti Alexander. Letter of General 

Gyulai to Chotek dated 24 November 1827. 
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their stay said: “ungewisz,” unknown.36 According the report of the Pra-

gue police agent, Alexandros looked very exhausted and ill. When he 

got out of the carriage, he was propped up by Lassanis and Kavale-

ropoulos. Immediately after their arrival, all the passengers ate in their 

room and Alexandros laid down to rest. Once he woke up, he sent Las-

sanis to Chotek to request the issuance of passports for their voyage to 

Verona.37  

According to the police agent’s report, the ailing Ypsilantis was vis-

ited by two persons the following day. The first one was Prince Die-

trichstein, whose visit was “merely a courtesy call.” The Prince invited 

Alexandros Ypsilantis for lunch but he declined the invitation pointing 

to his infirm health. The second visitor was the Greek businessman 

Veldaris, who was a daily guest at the Black Horse. There, he met the 

younger brothers who passed the time waiting for their passports walk-

ing along Na Příkopě and Nová alej streets.38 Then he met Alexandros 

as well. According to the reports, they “never mentioned politics” dur-

ing their talk which was probably conducted in Greek. Veldaris talked 

about his business and family matters, about how he came to Bohemia, 

about Greeks living in Prague and settled in Bohemia.39  

During the brief stay of the Ypsilantis brothers in Prague, Chotek 

and Hoch, highest representatives of the city, were to set a precise itin-

erary for their travel from Prague to Vienna and, above all, to make a 

decision concerning a police escort for the liberated men. This was de-

manded from them urgently by Police Minister Sedlnitzky, who stated 

explicitly in his letter to Chotek, dated 27 November, that the person 

who will accompany the Counts all the way to Vienna is to be chosen 

 
36 Ibid. Notification report of general Chiessa dated 24 November 1827. 
37 Dostál, op.cit., 495. 
38 Today known as Národní třída (National Avenue). 
39 Dostál, op.cit., 495. This report contains an important note about the presence of 

Greeks in Prague and in Bohemia, because to this day there was no confirmation of 

the existence of a Greek community in Prague or in Bohemia. It is, however, ques-

tionable to what extent we can derive the presence of a larger number of Greeks solely 

from this report of a police agent. 
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carefully, be of an appropriate rank and possess the requisite exper-

tise.40  

The always suspicious and distrusting Sedlnitzky emphasised to 

Chotek very courteously but clearly that the Counts were released from 

Terezin on their good word and hence it should be repeated to them that 

they “do not have permission to leave their future place of residence 

during an appointed time, or to secretly leave the empire. For reasons 

of caution, I deem it appropriate for Your Excellency to designate the 

passports for a specific route via Čáslav (Csaslau), Jihlava (Iglau), and 

Znojmo (Znaim), and to command that the passports be signed and reg-

istered at police authorities at the points mentioned above.” Neverthe-

less, Chotek, aware of Alexandros’ fragile health, did not deem it nec-

essary for the Counts to be accompanied on their voyage by a police 

agent travelling in his own car.41 

Ypsilantis himself liberated him from this difficult situation. In his 

letter to Chotek of 26 November concerning the issuance of passports, 

he also asked him to make his voyage to Vienna easier. Chotek took 

advantage of the opportunity and proposed to Alexandros that they 

could be accompanied to Vienna by one of his officers who was to 

travel to Vienna “for holidays” at that point and who had agreed to take 

the same route as the Counts and take care of any necessities that may 

arise. That man was Konstantin Lorensi, the passport officer of the City 

Governor’s Office who mastered several major foreign languages. 

Lorensi got instructions from Chotek to keep a journal during the trip, 

to never leave the Princes, and to accompany them to their place of res-

idence in Vienna. There, he should report to the police commander and 

hand in his journal. At the same time, Chotek gave a recommendation 

to Lorensi that gave him the right to seek assistance from both civilian 

and police authorities along the way. After receiving the passports, Yp-

silantis thanked him “first of all for his kindness and helpfulness with 

which you have decided to take care of and facilitate our trip” and for 

the escort assigned to them.42  

 
40 SÚA, fond PGT sign. 1819-1848, Kníže Ypsilanti Alexander. Letter of Sedlnitzky 

to Chotek dated 27 November 1827. 
41 Ibid. 
42 Dostál, op.cit., 495. 
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The Counts and their escorts left Prague on 27 November and, ac-

cording to the itinerary, they were to reach Vienna a week later. Their 

first stop was Český Brod (Bohmisch Brod), where they stayed over-

night. Then they reached Deutsch Brod.43 In a report which was sent by 

the local Mayor Joseph Rukutschka to his superiors a day later, he notes 

that “the counts Alexander, Georgios, and Nikolaos Ypsilantis arrived 

here yesterday at 6 in the afternoon and were accommodated at the 

Golden Stag inn, which is also known as the postal corner. […] On the 

basis of an order from the District Authority, on the ground floor and 

on the first floor, in two well-heated rooms, and the necessary facilities 

were provided to them to ensure their comfort. 

The official accompanying the Counts arrived an hour earlier and 

was provided with support by the author of the letter that was required 

for his further stay. 

The official asked the author of the letter to make sure that the es-

teemed travellers are not required to pay an excessive price for over-

nighting or that prices are not too low. Today, 30 November of this year, 

at 1 o’clock, the counts left and according to information from the offi-

cial escorting them, they were satisfied with their accommodation at the 

inn and with the services, which I obediently report in accordance with 

the District order of 26 November No. 46.”44  

 Another stop the Ypsilantis brothers made was in Moravské Budě-

jovice. Alexandros was awake for most of the night because he kept 

coughing. Doses of quinin permitted him to carry on their way to Znoj-

mo (Znaim). According to Lorensi’s report, Alexandros’ condition had 

worsened so seriously that it ruled out any hope of absolute recovery. 

A large part of his body was swollen, which he considered to be a 

warning sign. The Count wished, wrote Lorensi, to see a doctor in Vienna 

and to stay for about eight days. Then he would like to go to a country 

with milder weather.45 

Another report of Lorensi, dated 10 December, i.e., after the trip to 

Vienna, summarises the trip from Znojmo to Vienna. “The night of 3 

 
43 Today’s Havlíčkův Brod. 
44 SÚA, fond PGT sign. 1819-1848, Kníže Ypsilanti Alexander. Report of Mayor Jo-

seph Rukutschek of 30 November 1827. 
45 Dostál, op.cit., 496. 
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December was far more peaceful for count Alexandros than the previ-

ous nights along the way, which gave him significant strength and us 

some hope. At 10 o’clock, they left for Guntersdorf. Everything took 

place quickly, at 3 o’clock they arrived at Hollabrunn, where we spent 

the night. Even though it was not particularly cold, the trip was demand-

ing due to the fresh snow. The trip was very taxing for the count. When 

we arrived at the inn, the count had to lean on his servant while walking 

and then we had to carry him to his room.”46  

In the same report, Lorensi proposes that the servant Johann Zber-

litzky, who joined them in Čáslav, only accompany them to Vienna due 

to the demanding service for the eldest of the Ypsilantis brothers. He 

also reports that the older servant, Konstantinos Kavaleropoulos, who 

has been the Count’s servant for several years, does not want to accom-

pany him all the way to Verona and, with Prince Alexandros’ permis-

sion, he intends to ask the Russian Ambassador for a passport to travel 

to Russia, where he had served as a soldier in the Tsar’s army for 20 

years. Lorensi notes that Alexandros’ valet was irreplaceable for Prince 

Alexandros because he was able to fulfil his every wish. 

Furthermore, Lorensi mentions the continuation of their trip via Hol-

labrunn and Schönborn, to Stockerau. During this section of the trip, 

most of Alexandros’ nights were sleepless and he was in a poor state. 

In Enzersdorf, Ypsilantis received the much-awaited report from Count 

Razumovsky, which said that he would have accommodation arranged 

at the Golden Pear inn (Zur goldenen Birne) in order to have an oppor-

tunity to rest. Nevertheless, Lorensi added another warning about the 

poor condition of the main protagonist of this sad journey: “If he is 

given peace, he can stay alive for a long period of time, but he could as 

easily die suddenly. By the way, it is evident that the count is despond-

ent, only from time to time his bitter laughter can be heard, which can 

be linked to his poor condition. He needs peace but he cannot feel his 

heart anymore, it is the beginning of the likely end of his life. He is 

alone in the world, without his own will, without love. His brothers have 

respect for him, but one cannot feel their internal compassion or tender-

ness. I do not even want to point to Count Georgios, who responded 

 
46 SÚA, fond PGT sign. 1819-1848, Kníže Ypsilanti Alexander. Report of K. Lorensi 

of 10 December 1827. 
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coldly to the information that his brother might die during the trip and 

that the transport of his body through the country is not permitted for 

many reasons. The prolonged duration of his illness has made him in-

different.”47  

According to Lorensi, their escort reached Vienna on 5 December.48 

In his last report, he stated that strong doses of quinine gave a boost of 

energy to the weakened Alexandros. He also assured his superiors that 

the troubles of the trip could not outweigh the honour bestowed on him 

by being entrusted with such a task. Only on 16 December did 

Sedlnitzky inform Lorensi that his mission was over and he could return 

to Prague.  

The Ypsilantis brothers lodged at the Zur goldenen Birne inn in 

which Ludwig van Beethoven had played the piano at one time. In that 

inn, Count Alexandros did not enjoy his freedom very long and died a 

month and a half later. Cared for by the sisters Konstantina Razu-

movska and Lulu Thürheim, he exhaled for the last time on 31 January 

1828. The latter described the last moments of Prince Alexandros Ypsi-

lantis in her memoirs. She also recorded the famous words of a Turk 

who, along with three more of his countrymen, watched Alexandros’ re-

mains being placed on a hearse. According to Lassanis, who understood 

Turkish, this Turk stated “Let us look at this unfortunate fellow. He is the 

victim of the poor Tsar Alexander, who wanted to do us much evil 

through the deceased, and then he left him to his own devices.”49  

The day after New Year’s, and one month before his demise, Ypsi-

lantis wrote from Vienna to the new Russian Tsar Nicholas. This letter 

constitutes not only a document of “utmost political significance,” in 

which he explains the motivations that had led him to take over the 

leadership of the “Society of Friends” (Filiki Etaireia) and of the Greek 

Uprising, but also very personal testimony, from which we can draw 

certain conclusion about Ypsilantis’ social status, his political opinions, 

and about the environment that had formed his personality. It also gives 

very important testimony of his controversial relationship with his com-

patriot Ioannis Kapodistrias, who in 1821, as the Tsar’s Minister of For-

 
47 Ibid. See also Enepekides, op.cit., 170.  
48 Professor Enepekides, probably erroneously, mentions 9 December.  
49 Thürheim, op.cit., 289. 



 

 

 

 

 

 

 

 
Balkan Studies 54 (2021) 21 

eign Affairs, delivered to him a condemnation of his uprising in the Dan-

ubian Principalities, but at the time when Ypsilantis was writing this 

letter, Kapodistrias was sailing to Greece to become its first Governor.50 

In his letter to Tsar Nicholas, Ypsilantis expresses his obligation to 

thank the Tsar for his liberation after six years of imprisonment. He also 

informed the Tsar that his liberation was “incomplete because the gov-

ernment of Austria demanded, and obliged me to swear, that I will not 

leave its territory.” Furthermore, Ypsilantis stresses that he only ac-

cepted this humiliating condition not only because of the lamentable 

state of his health but, above all, on the hope that he would enjoy strong 

protection from the Tsar. In a very dramatic tone, he writes that he pre-

fers death to potential abandonment and indifference on the part of His 

Majesty.51  

Furthermore, Ypsilantis states in this informal political testament 

that in 1820 he took over the leadership of the revolutionary association 

“Society of Friends,” with the full awareness and consent of Kapodis-

trias and the former Tsar, Alexander. He refers to the talks that he had 

had with the previous Tsar Alexander in St. Petersburg and Tsarskoye 

Selo about the liberation of the Greeks, where he “always spoke very 

generally, but with such kindness that raised stronger hopes in me and 

converted them into a more certain future.” Under the influence of this 

“prophetic echo that resounded in all corners of Greece,” he himself 

concluded that he had to light the fire of revolution to fight for the free-

dom of the Greeks.  

 Concerning the accusation that he started the uprising in Danubia 

prematurely, Ypsilantis states that he did this under the pressure of the 

excitement that was caused among his countrymen by the revolution in 

Naples and Piemont and of the favourable conditions established by the 

war between the Porta (the Ottoman government) and the rebellious Ali 

Pasha of Ioannina, but also because of the risk of disclosure of the rev-

olutionary plans to the Sultan. In order to avert potential preventive 

measures by the Ottoman government, he decided to launch an uprising 

 
50 Ioannis Kapodistrias arrived by boat in Nafplion, the first capital of the semi-inde-

pendent Greece, on 18 January 1828. 
51 Enepekides, op.cit., 176-80. 
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in the Danubian Principalities to give other parts of Greece more time 

to better prepare for the revolution.  

At the end of his letter, Ypsilantis calls “fraud and unheard-of cheek” 

the initiative of the Austrian diplomacy to show to Tsar Alexander the 

“insidious correspondence” that Ypsilantis allegedly exchanged with 

“Parisian liberals.” On the basis of this false information, the Russian 

Tsar “surprised us all when he left me exposed to the hatred of Austria 

and the Nation exposed to Turkish revenge.” As an old soldier, but also 

a man who has experienced many years of hardship, Ypsilantis turned 

to the Tsar as a “strong image of God on Earth” to plea for justice and 

protection.52  

Professor Enepekides refers to the letter as a “document of human 

tragedy and sincere testimony of a departing hero.” Neither six years of 

imprisonment nor the very fact that he was facing death could force 

Ypsilantis to give up his romantic, politically unrealistic, and illusory 

ideas that had accompanied him and to which he remained faithful his 

whole life. Historian Thanos Veremis aptly characterised him as a “cou-

rageous, romantic, and honest man, but without decent political 

thought.”53 Countess Lulu Thürheim, also an Ypsilantis’ admirer, saw 

Alexandros as the victim of his own illusions and kept, in a note that 

she left in the manuscript of her memoirs, the inscription on the Prince’s 

tomb: “Unhappy in his hopes–noble in his willpower–great in self-con-

trol. Deceived–unrecognised–mourned.”54  

Even though Ypsilantis had been excommunicated by the Patriar-

chate of Constantinople for his revolutionary activities, the last farewell 

took place in Vienna’s Orthodox church of St. George. He was first 

buried at the Sankt Marxer cemetery. The sad news of Alexandros’ 

death was relayed to his brother Demetrios, who was fighting in Greece 

at that time, by Nikolaos and Georgios. In a short letter Nikolaos wrote 

that “His end was angelic, his suffering martyrlike.” He also reported 

that, in line with Alexandros’ last wish, his heart was removed to be 

transferred at a later point and laid to rest in his homeland which he 

 
52 Enepekides, op.cit., 176-80. 
53 Veremis, «Αλήθειες και ψέματα». 
54 Dostál, op.cit., 497. 
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himself had not seen.55 Alexandros’ heart was only transferred to Greece 

in 1843. Today, it is deposited in a gold-plated lekythos in the historical 

city of Mesolongi.56  

To the extent that we are able to reconstruct the last days of Alexan-

dros Ypsilantis’ life, we undoubtedly owe this not as much to the fa-

mous thoroughness of Austria’s bureaucracy as to the prejudiced hy-

pocrisy and excessive worries of the police apparatus of Chancellor 

Metternich. Thanks to prior work on material from archives, in partic-

ular those in Vienna but in part also the ones in Prague, we have detailed 

information about the reactionary nature of Metternich’s regime and its 

important, as well as the less important, representatives, but also about 

Ypsilantis himself, his era, and the character of the people around him. 

It confirms the transient nature not only of his era, but also of himself. 

Flourishing romantism and lyrical ideas about freedom and obligation 

to one’s homeland affected a large part of European, primarily Russian, 

aristocracy of the era in which Ypsilantis grew up and by whose values 

he was influenced. His case also shows that it is nearly impossible for 

a person to entirely free himself of the factors that have played an inte-

gral role in forming his personality and identity.  

His last letter to Tsar Nicholas speaks not only of his intentions, but 

also of the naiveite and paradoxical nature of his initiative to take over 

the leadership of a conspiratorial organisation that had very little in 

common with his environment. The revolutionary “Society of Friends” 

aimed to depose the Sultan and decompose the gigantic Ottoman Em-

pire. It is hard to imagine with what Alexandros Ypsilantis would have 

replaced it had his “primitive uprising”57 in the Danubian Principalities 

succeeded and what role he would have played in the first independent 

Greek state had he not died prematurely in Vienna. It is hard to evaluate 

whether he would have been a better ruler for the Greeks than his prag-

matic and realistic “rival” Ioannis Kapodistrias. But because these ques-

 
55 Enepekides, op.cit., 171-2. 
56 On the voyage of Ypsilantis’ heart, see Ilias Pantazis, «Η καρδιά του Υψηλάντη» 

(The Heart of Ypsilantis), Athinea, (27-4-2017), https://a8inea.com/ypsilantis/ 

?fbclid=IwAR24Pegz9aemrrgGIRfBIBlnNLhomSaSRTHu0dxfyMwVYejNtu8CYg

LuutQ. 
57 Here I refer to the term used by Spyros Asdrachas, Πρωτόγονη Επανάσταση (Prim-

itive Revolution) (Patra: Elliniko Anoichto Panepistimio, 2019). 
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tions take us to the uncertain fields of “if history,” we will limit our-

selves to the positive role that this romantic hero played in sparking up 

a revolutionary movement with uncertain aims that eventually led to the 

formation of the first independent state of the Greeks, which, at the 

same time, was the first independent nation-state in the Eastern Medi-

terranean and all the Balkans.  


